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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be, 
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

                                                      
                   

                                                  
 
                                                
                                                 

                      
                     

   
 

CONGO 

Defense:  Cooperation 

Agreement signed at Brazzaville 
March 18, 2014; 

Entered into force March 18, 2014. 



AGREEMENT REGARDING THE END USE OF DEFENSE ARTICLES, 
RELATED TRAINING, INCLUDING TRAINING MATERIALS 

OR OTHER DEFENSE SERVICES 
BETWEEN 

THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF THE CONGO 

PREAMBLE 

The Government of the Republic of the Congo 

And 

The Government of the United States ofAmerica 

Desirous ofdeveloping increasingly friendly relations and cooperation between the 
Armed Forces ofthe two countries, 

Considering earlier discussions between representatives ofthe two Governments 
regarding grants under the Foreign Assistance Act of1961, as amended, or successor 
legislation ofthe United States ofAmerica, 

Have agreed to the following: 

Article 1: 

This agreement is an end use agreement for defense articles, related training, including 
training materials, or other defense services, concluded between the Government of the 
United States of America and the Government of the Republic of the Congo, including 
the United States International Military Education and Training Program and maritime 
security and peacekeeping capacity building programs funded under section 551 (or 
chapter 6) of the Foreign Assistancf;Act, from the United States ofAmerica to the 
Government ofthe Republic ofthe~ongo pursuant to the Foreign Assistance Act of 
1961, or successor legislation; '\'. · 



Article 2: 

That, unless the prior written consent of the Government of the United States ofAmerica 
has been first obtained,· the Government of the Republic of the Congo shall not: 

0) Permit any use ofsuch defense articles, related training, including training materials, 
or other defense services by anyone not an employee or agent of the Government of the 
Republic of the Congo; 

(II) Transfer, or permit any employee or agent of the Government ofthe Republic of the 
Congo to transfer, such defense articles, related training, including training materials, or 
other defense services by gift, sale or otherwise; or 

{III) Use, or permit the use of, such defense articles, related training, including training 
materials, or other defense services for purposes other than those for which provided; 

Article 3: 

That such defense articles, related training, including training materials, or other defense 
services shall be returned to the Government of the United States ofAmerica when they 
are no longer needed for the purposes for which they were furnished, unless the 
Government ofthe United States ofAmerica consents to another disposition; 

Article 4: 

That the net proceeds of sale received by the Government of the Republic ofthe Congo in 
disposing of, with prior written consent of the Government of the United States of 
America, any defense article :furnished by the Government of the United States of 
America on a grant basis, including scrap from any such defense article, shall be paid to 
the Government of the United States ofAmerica; 

Article 5: 

That the Government o_f the Republic of the Congo shall maintain the security of such 
defense articles, related training, including training materials, and other defense services; 
that it shall provide substantially the same degree of security protection afforded to such 
defense articles, related training, including training materials, and other defense services 
by the Government of the United States of America; and that it shall, as the Government 
of the United States ofAmerica may require, permit continuous observation by, schedule 
inspection, physical inventories, and review by, and furnish necessary information to, 
representatives of the Government of the United States of America with regard to the use 
thereof by the Government of the Republic of the Congo; 



Article 6: 

That the Government ofthe United States ofAmerica may also, from time to time, make 
the provision ofarticles and services furnished under other authority ( except the United 
States Arms Export Control Act) subject to the terms and conditions of the agreement 
proposed herein. (Transfers under the United States Arms Export Control Act shall 
continue to be governed by the requirements of that Act and United States regulations 
applicable to such transfers.) 

Article 7: 

Any dispute that may result from the interpretation or application of this agreement shall 
be resolved by consultation between the two parties. 

Article 8: 

This Agreement shall enter into force on the date of the signature by the two parties. 

This Agreement may be amended by written agreement of the Parties. 

This Agreement may be terminated by mutual written agreement or by either Party upon 
two years' written notice to the other Party. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their 
respective Governments, have signed this Agreement. 

DONE at Brazzaville this 18th day of March 2014 in duplicate, in the English and 
French languages, each text being equally authentic. 

FOR THE GOVERNMENT OF THE ERNMENT OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA: THE CONGO: 

( 



ACCORD 

RELATIF A L'UTIUSATION FINALE D'ARTICLES DE DEFENSE, DE LA 
FORMATION Y RELATIVE, NOTAMMENT DES MATERIELS DE FORMATION 

OU D'AUTRES SERVICES DE DEFENSE. CONCLU 
I 

ENTRE 

LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D'AMERIOUE 

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIOUE DU CONGO 



PREAMBULE 

Le gouvemement de la Republique du Congo 

Et 

Le gouvernement des Etats-Unis d'Amerique, 

Desireux de renforcer le developpement des relations d'amitie et de 
cooperation entre leurs Forces armees respectives, 

Considerant /es consultations anterieures ayant eu lieu entre leurs 
representants concernant Jes subventions accordees au titre de la Loi sur !'aide 
aux pays etrangers (Foreign Assistance Ad} de 1961, telle qu'amendee, ou des 
dispositions legislatives subsequentes des £tats unis d'Amerique, 

Sont convenus de ce qui suit : 

Article 1: 

Le present accord est un accord d'utilisation finale des articles de defense, de la 
formation y relative, notamment des materiels de formation ou d'autres services 
de defense, conclu entre le gouvernement des Etats-Unis d'Amerique et le 
gouvernement de la Republique du Congo, y inclus du Programme d'education et 
de formation militaires internationales (programme IMET) des Etats Unis et des 
programmes de renforcement des capacites en matiere de securite maritime et 
de maintien de la paix finances au titre de la section 551( ou du chapitre 6) de la 
Loi sur l'aide aux pays etrangers, fournis par les Etats unis d'Amerique au 
programme de la Republique du Congo conformement a la Loi sur l'aide aux 
pays etrangers de 1961 OU aux dispositions legislatives SUbsequentes. 

Article 2: 

Sauf obtention prealable du consentement du gouvernement des Etats-Unis 
d'Amerique donne par ecrit, le gouvernement de la Republique du Congo 
s'abstient : 

I) D'autoriser toute utilisation desdits articles de defense, de la 
formation y relative, notamment des materiels de formation ou des 
autres services de defense par quiconque n'est pas un employe ou 
un agent du gouvernement de la Republique du Congo ; 

.L 



II) De transferer ou d'autoriser tout employe ou agent du 
gouvemement de la Republique du Congo a transferer lesdits 
articles de defense, de la formation y relative, notamment les 
materiels de formation ou les autres services de defense par voie 
de don, vente ou autrement ; ou 

III) D'utiliser ou d'autoriser que soient utilises lesdits articles de 
defense, de la formation y relative, notamment les materiels de 
formation ou les autres services de defense a des fins autres que 
celles pour lesquelles ils ont ete fournis. 

Article 3: 

Lesdits articles de defense, la formation y relative, notamment les materiels de 
formation ou les autres services de defense doivent etre rendus au 
gouvemement des Etats-Unis d'Amerique lorsqu'ils ne sont plus necessaires aux 
fins pour lesquels ils ont ete fournis, sauf si le gouvernement des Etats-Unis 
d'Amerique consent aune autre disposition. 

Article 4: 

Le produit net de la vente perc;u par le gouvernement de la Republique du 
Congo lors de la disposition, avec le consentement prealable ecrit du 
gouvernement des Etats-Unis d'Amerique, de tout article de defense fourni par 
le gouvernement des Etats-Unis d'Amerique a titre de don, y inclus de la 
ferraille en provenant, doit etre verse au gouvernement des Etats-Unis d' 
Amerique. 

Article 5: 

Le gouvernement de la Republique du Congo assure la securite desdits articles 
de defense, de la formation y relative, notamment des materiels de formation 
ou des autres services de defense. II assure essentiellement le meme degre de 
protection de la securite pour lesdits articles de defense, la formation y relative, 
notamment les materiels de formation ou les autres services de defense que 
celui assure par le gouvernement des Etats-Unis d'Amerique; et, selon qu'il 
peut y etre requis par le gouvemement des Etats-Unis d'Amerique, ii autorise 
une observation continue, des inspections programmees, des inventaires 
physiques et des examens par les representants du gouvernement des Etats­
Unis et fourni a ceux-ci les informations necessaires, en ce qui concerne 
!'utilisation qu'il en fait. 



Article 6: 

Le gouvernement des Etats d'Amerique peut egalement, de temps aautre, 
soumettre la foumiture des articles et services fournis au titre d'autres 
dispositions (sauf de la Loi des Etats-Unis sur le controle de !'exportation des 
armes « Arms Export Control Act » ), sous reserve des clauses et conditions de 
l'accord envisage ici. (Les transferts effectues au titre de la Loi des Etats-Unis 
sur le controle de !'exportation des armes continuent d'etre regis par les 
dispositions de ladite loi et par les reglements des Etats-Unis applicables auxdits 
transferts). 

Article 7: 

Tout litige susceptible de resulter de 11nterpretation ou de !'application du 
present accord est regle par voie de consultation entre les deux Parties. 

Article 8: 

Le present accord entre en vigueur a la date de sa · signature par les deux 
Parties. 

Le present accord peut ~tre modifie par consentement ecrit des deux Parties. 

Le present accord peut etre resilie par consentement mutuel ecrit des Parties 
ou par notification donnee par ecrit avec preavis de deux ans par l'une des 
parties a l'autre. 

EN FOi DE QUOI les soussignes, dOment autorises par leurs 
gouvernements respectifs, ont signe le present accord. 

FAIT a Brazzaville, le 18 mars 2014, en double exemplaire en langue 
fran~ise et en langue anglaise, les deux textes faisant egalement foi. 

POUR LE GOUVERNEMENT DES POUR LE GOUVERNEMENT DE LA 
ETATS-UNIS D'AMERIQUE: 
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